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1. TOEPASSINGSGEBIED
1.11. Isoleren van wanden met rotswol
Deze voorschriften voor het bouwbestek beschrijven de verwerking van een thermisch en akoestisch isolatiemateriaal uit rotswol tussen de staanders van een lichte scheidingswand (binnen)

2. ALGEMEEN
2.1. Algemene aanbevelingen
De verschillende materialen vormen samen een systeem en moeten dus door dezelfde fabrikant worden geleverd. Ze zullen gebruikt en verwerkt worden in overeenstemming met de door de fabrikant verschafte voorschriften en technische bladen. 

De isolatiematerialen uit minerale wol beantwoorden aan de norm EN 13162: Producten voor thermische isolatie van gebouwen – Producten vervaardigd uit minerale wol (MW) - Specificatie.
2.2. Bijzondere aanbevelingen
De locaties waar de isolatiematerialen worden aangebracht moeten schoon en droog zijn en vrij van afvalresten die de prestaties kunnen aantasten (koudebrug, gebrekkige afdichting, puin dat scheuren kan veroorzaken enz.). 

De isolatie moet doorlopend aangebracht worden zonder onderbrekingen omdat die kunnen leiden tot het ontstaan van koudebruggen. Er dient bijzondere aandacht besteed te worden aan de realisatie van de verbindingen tussen de isolatie van het dak en deze van de aangrenzende muren of wanden.

De dampschermen worden perfect aansluitend aangebracht. Doorboringen zijn niet toegestaan. De aansluitingen tussen de banen en de verbindingen met de aangrenzende muren of wanden worden perfect afgedicht met behulp van daartoe speciaal voorziene kleefband.

Indien niet aan de voorwaarden kan worden voldaan, dan zal de onderaannemer de opdrachtgever inlichten die dan maatregelen zal nemen.  
3. BESCHRIJVING VAN DE MATERIALEN
3.2. Isolatie
3.2.12. Rotswol KNAUF INSULATION Rocksilk Universal Slab 35
De isolatie wordt uitgevoerd met onbeklede rotswolpanelen van gele kleur. De isolatie is samengesteld uit vezels (6 tot 10 µ) verkregen door het smelten van vulkanisch gesteente. De isolatie is niet-hygroscopisch, niet-capillair en draagt niet bij tot schimmelvorming of de ontwikkeling van bacteriën. De isolatie is chemisch neutraal, veroorzaakt geen corrosie en bevat geen onzuiverheden of niet-vervezelde deeltjes. 
Dit product is speciaal ontworpen voor de thermische en akoestische isolatie van lichte wanden. De isolatie wordt geleverd onder de vorm van platen.  Deze platen worden verpakt in polyethyleenfolie en dan gestapeld op pallets die afgedicht worden met een krimphoes.

In overeenstemming met de geldende Europese reglementeringen zijn de producten afgestempeld met het CE-logo en vergezeld van een prestatieverklaring. 
	Afmetingen (l x L):
	600 x 1200
	mm

	Dikte:
	40 tot 140
	mm

	Warmtegeleidbaarheid (λd): 
	0,037 
	W/m.K 

	Brandreactie [Euroklasse]:
	A1: niet brandbaar [EN 13501-1]
	-


	≤ 1 [EN 12086]
	-
	

	Specifieke warmte capaciteit:
	ca. 1030 [EN 12524]
	J/Kg.K


4. VERWERKING VAN DE MATERIALEN
4.2. Plaatsing van de isolatie
4.2.6 Plaatsing van platen in een lichte wand

De isolatie wordt aangebracht tussen de staanders die de structuur van de wanden vormen. De dikte stemt overeen met de eerder vermelde dikte en met het akoestische rapport van de fabrikant. Bij afwijkingen tussen deze gegevens neemt de aannemer eerst contact op met de projectontwerper.

De breedte van de isolatieplaten maakt het mogelijk de platen optimaal in te brengen tussen twee profielen zonder ze te moeten versnijden. Bij een structuur met een kleinere tussenafstand (< 600 mm) of bij houten staanders, wordt de isolatie met een mes op maat gesneden. De aannemer moet ervoor zorgen dat de isolatie perfect gelijkmatig en lijnrecht gesneden wordt zodat de ruimte tussen de staanders perfect opgevuld wordt. Om elk risico op akoestische bruggen uit te sluiten, moet de aannemer er in principe op toezien dat er geen ruimte gelaten wordt tussen de platen en de staanders.
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